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D: Drehe so schnell wie mdglich das Muster auf der Karte mit dem Trick-Wiirfel nach! Trainiert alleine oder gemeinsam. GB: Twist
the trick cube to match the pattern on the card as quickly as possible! For use individually or with others. F: Reproduis le plus vite
possible a I'aide du cube a figures le motif qui se trouve sur la carte! Entraine-toi seul(e) ou ensemble. I: Riproduci il piu
rapidamente possibile con il cubo magico il motivo raffigurato sulla carta! Allenatevi da soli o insieme. NL: Draai zo snel mogelijk
het patroon op de kaart met de truckubus na! Oefen alleen of samen. E: jReproduzca el dibujo de la tarjeta con el cubo de trucos lo
més rapido posible! Entrena solo o acompafiado. P: Reproduz tao rapidamente quanto possivel o padrao do cartao com o cubo com
truque! Treinar sozinho ou em conjunto. DK: Drej sa hurtigt som muligt Trick-terningen pd mensteret pa kortet! Treen alene eller
sammen. S: Forsok att sa fort som majligt fa till samma monster pa kuben som du ser pa kortet! Trana ensam eller tillsammans.
FIN: Muodosta kortissa oleva kuvio mahdollisimman nopeasti Trick-kuutiota pydrittdmalla! Harjoittele yksin tai yhdessd. N: Drei
sd raskt du kan og kopier mensteret pa kortet med trick-terningen! Tren alene eller sammen med noen. H: Forgasd gyorsan, addig
mig a kértydn azonos mintat Iasz! Eddzetek egyediil vagy egyiitt. CZ: Otacenim kostkou Trick vytvor co nejrychleji vzor na karté!
Trénujte sami nebo spolecné. PL: Utdz jak najszybciej na kostce wzér pokazany na karcie! Trenujcie sami lub razem.
GR: Avanapnyaye pe Tov Mayiké KoBo, To tayutepo duvatdv, to oyédlo oty kdptal Ekmaidedetar povn e 1 padi pe dAoug.
RUS: Cobepy kak MoxHO ObicTpee pUCyHOK Ha kapTe ¢ nomoLublo Trick-ky6uka! TpeHupyittecb camocToATeNbHO UK BMeCTe.
TR: Sihirli kiipii cevirerek en kisa zamanda kart iizerindeki 6rnegin benzerini yap! Tek basiniza veya birlikte antrenman yapiniz.
SI: Na kocki ¢im hitreje sestavi vzorec s karte! Treniraj sam ali v skupini. HRV: Okrei trik-kocku Sto brze da bi dobio uzorak na karti!
Vjezbajte sami ili zajednicki. SK: Otacaj ¢o najrychlejSie kockou a vytvor vzor uvedeny na karte! Trénujte sami alebo spolocne.
BG: 3aBbpTM Bb3MOXHO Hali-0bp30 Ky6ueTo KaTo e Noka3aHo B MOCTPaTa Ha KapTaTa. TpeHupaiite camu Unu 3aefiHo C Apyry.
RO: Fa pe ct de repede posibil modelul de pe fisa cu cubul magic! Exersati singuri sau impreund. UA: 36epu AkHaiiuBugwwe
MaoHOK Ha KapTi 3a gonomoroto Trick-kybuka! TpeHyiiteca camocriiiHo abo pasom. EST: Piiiia kuubikut keerates véimalikult
kiiresti moodustada kaardil olev muster! Treenige iiksi voi koos. LT: Kubu,,Trick” kuo greiciau susukiok korteléje pavaizduota rasta!
Treniruokités po vieng arba kartu. LV: Atkarto modeli karté ar triku kaulinu, cik atri vien iespejams! Trenéjies viens vai kopa.
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D: ACHTUNG! GB: WARNING! F: ATTENTION! I: AVVERTENZA! NL: WAARSCHUWING! E: jADVERTENCIA!

P: ATENCAO! DK: ADVARSEL! S: VARNING! FIN: VAROITUS! N: ADVARSEL! H: FIGYELMEZTETES! CZ: UPOZORNEN!
PL: OSTRZEZENIE! GR: IPOEIAOMOTHZH! RUS: BHIMAHME! TR: UYARI! SI: OPOZORILO! HRV: UPOZORENJE!

SK: UPOZORNENIE! BG: BHUMAHWE! RO: AVERTISMENT! UA: YBATA! EST: HOIATUS! LT: |SPEJIMAS!

LV: BRIDINAJUMS! AR: ! y3 3

D: Informationen bitte aufbewahren. Nicht fiir Kinder unter drei Jahren geeignet. Erstickungsgefahr. Verschluckbare Kleinteile! GB: Please
keep this information. Not suitable for children under three years. Choking hazard! Small parts! F: Veuillez conserver les informations. Ne
convient pas aux enfants de moins de trois ans. Danger d‘étouffement. Présence de pieces de petite taille susceptibles d'étre avalées!
I: Conservare le informazioni. Non adatto a bambini di eta inferiore a tre anni. Pericolo di soffocamento. Piccole parti! NL: Informatie s.v.p.
bewaren. Niet geschikt voor kinderen jonger dan drie jaar. Gevaar voor verstikking. Kleine onderdelen die ingeslikt kunnen worden!
E: Conservar las informaciones. No conviene para nifios menores de tres afios. Peligro de asfixia. jPiezas pequefias que pueden tragarse! P: Por
favor, gurdar estas informacdes. Contra-indicado para criangas com menos de 3 anos. Perigo de asfixia. Pecas pequenas que podem ser
engolidas! DK: Opbevar informationer. Ikke egnet for barn under tre &r. Kvaelningsfare. Smédele som kan sluges! S: Var vanlig och spara
informationen. Inte lamplig for barmn under tre r. Risk att kvavas. Smadelar som kan svéljas! FIN: Sailytd tiedot. Ei sovellu alle kolmivuotiaille.
Tukehtumisvaara. Pienid nieltavissd olevia osia! N: Vennligst oppbevar informasjonene. lkke egnet for barn under tre &r. Fare for kvelning. Sma
deler som kan svelges! H: Kérjiik, drizze meg az informdcidkat. Tisztitdsa: elemes jatékok esetén széraz ruhdval, mianyag jatékoknal langyos,
szappanos vizzel. Csak harom évnél iddsebb gyermekek szamdra alkalmas. Fulladdsveszély. Lenyelhetd aprd alkatrészek! CZ: Informace
prosim uschovejte. Nevhodné pro déti do tfi let. Nebezpedi uduseni. Malé ¢asti nesmi byt spolknuty a vdechnuty. PL: Prosze zachowac
niniejsze informagje. Nie nadaje sie dla dzieci w wieku ponizej 3 lat. Niebezpieczenstwo udtawienia sie. Drobne elementy moga zostag
potkniete! GR: NMapakaheiode omwg dtatnprioete Tic MAnpogopiec. Aev eivat katdMno yia matdid KATw Tov Tplov eTwv. Kivouvog aopugiac.
Mikpd e§aptipata mou pmopei va katamoBouv! RUS: Mpocum coxpaHuTb nHdopmaLuto. VrpyLuky He pekomeHzyeTca iaBaTb AETAM [0
3 ner. OnacHocTb 3apoxHyTbea! He faBaiite aetam npornatbiBaTb Menkue yactu! TR: Liitfen bu bilgileri saklayuniz. 3 Yasindan kiiciik
cocuklar icin uygun dedildir. Bogulma tehlikesi. Yutulabilir kiiciik parcalar! SI: Prosimo, shranite informacije. Ni primermo za otroke mlajse od
treh let. Nevarnost zadusitve. Majhni deli, ki jih otroci lahko pogoltnejo! HRV: Molimo Vas da sacuvate informacije. Nije namijenjeno djeci
mladoj od 3 godine. Opasnost od gusenja. Sitni dijelovi koji se mogu progutati! SK: Uschovajte prosim informécie. Nevhodné pre deti do troch
rokov. Nebezpecenstvo udusenia. Malé kisky, ktoré mdzu byt prehltnuté! BG: Mona 3anasete uHpopmaumata. Henogxoasatuo 3a seua og
TPUroAMLWHA Bb3pacT. OnacHoCT 0T 3aaylwaBaHe. Mankin uactu, Kouto morat fa ce norbaHat! RO: Va rugdm sd pastrati informatiile.
Descriere: Jucarie. Contraindicat copiilor mai mici de trei ani. Pericol de asfixiere. Piese de mici dimensiuni ce pot fi inghitite! UA: Mpocumo
36epertiiHdopmaLito. IrpaLuka He npu3HayeHa Ana aitel Bikom 40 3 pokis. Hebesneka 3apuxHyTincal Hebesneka: api6Hi getani! EST: Palun
hoidke see teave alles. i ole sobiv alla kolmeaastastele lastele. Limbumise oht. Limbumisoht: véiikesed osad! LT: Sios informacijos neismeski-
te. Netinka vaikams iki 3 mety. Pavojus uzdusti. Uzdusimo pavojus dél smulkiy detaliy! LV: Lidzu, uzglabajiet informaciju. Nav piemérots
barniem, kas jaunaki par trim gadiem. Pastav nosmakSanas briesmas. AiziiSanas risks mazo detalu dél! AR: . &loglaells BlazsVl Lo
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Simba Toys GmbH & Co. KG - Werkstr. 1 - 90765 Fiirth - Germany - www.noris-spiele.de

Simba Toys Espafia S.L., Edificio América II, ¢/ Procion, 7, Portal 2, Planta 22, Oficina E, 28023 Madrid - Simba Toys Italia S.p.A — Strada Statale 32 n. 9 — 28050 Pombia
(NO) Italy « Simba Toys Polska Sp. z 0.0., ul. Flisa 2, 02-247 Warszawa - Simba Toys Hungaria Kft., Vendel Park, Budai u. 4., 2051 Biatorbagy - Smoby Toys SAS., Le Bourg
Dessus, 39170 Lavans-lés-Saint-Claude, France « Simba Toys (Z, spol. s .0., Lidicka 481, 273 51 Unhost - Simba Toys Bulgaria , Cumb6a Toiic Bvnrapua EOO] , ¢. Kpuina
1588 , 06us. Codus, yn. Pozosa [paguma 17, Ten-+359 2 9625859 - Simba Toys Austria, Jochen-Rindt-StraBe 25, 1230 Wien - Simba Oyuncak Paz.Ltd. Sti., igerenkdy
Mahallesi, Huzur Hoca Caddesi, Piramit Grup Is Merk. No.57 Kat 2, 34752 Atasehir / istanbul, TURKIYE « S.C. Simba Toys Romania SRL, Baneasa Business Center, Sos.
Bucuresti-Ploiesti 19-21, Sector 1, 013694 - Bucuresti, Romania - Simba/Dickie (Switzerland) AG, Uberlandstrasse 18, 8953 Dietikon « Simba Toys Nordic As, Pindsleveien
1, 3221 Sandefjord, Norway « N.V. Simba Toys Benelux S.A., Moeskroensesteenweg 383C, 8511 Aalbeke, Belgium « Simba Toys Middle East, P0. Box 61106, Dubai, U.A.E.
« Simba Toys Rus, 142072, MockoBckas 06nacb, [lomosieoBckuii paiioh, r. lomogenoBo, MKp. BoctpakoBo, Bnaaetue "Tpukonop", cpoenue 7 - Simba Smoby Toys UK
Ltd., Broomfield House, Bolling Road, Bradford BD4 7BG - Simba Dickie Finland Oy, Sinikalliontie 3 B, 02630 Espoo, Finland - Simba Toys Ukraine Ltd., Cim6a Toii3 Ykpaina,
ByN. YepBoHOTKaLbKa 42, m. Kuig 02660 - Simba Toys Kazakhstan 050000, Republic of Kazakhstan, Almaty, Microdistrict of Almerek, 1« Simba Thailand 172 Moo 4, Soi
Wat Praifah Bangkok-Patumthani Rd. Bangdua, Muang, Pathumthani 12000 Thailand - Simba Smoby Toys Chile, Avendia Providencia 1760, Officina 17 01, Santiago de
Chile, Chile « SISO TOYS SOUTH AFRICA (PTY) Ltd 264 Aberdare Drive, Phoenix Industrial Park Phoenix, Durban 4068, Kwa Zulu Natal South Africa « SISO Toys Ltd. Jubilee
House, Globe Park, Marlow, Buckinghamshire SL7 1EY, United Kingdom - Simba Toys Vietnam Limited, Floor 14-08B, Vincom building, Le Thanh Ton Street 72, Ben Nghe
ward District 1, 700000 Ho Chi Minh City, Vietnam « Simba India, Ry=ar 215y sfeam ur. for. sos, fdewidl, weR wirsn direed, 9. €l TR, 399 (), g
— 400 059, ¥R - Fabriqué en Chine / Hergestellt in China / Made in China / Fabricado en China / Fabricado na China / Fabbricato in Cina 66660919
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